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* وروينا في "صحيحي البخاري ومسلم"، عن عبد الله بن عمرو بن العاص، عن أبي بكر الصديق

رضي الله عنهم: أنه قال لرسول الله صلى الله عليه وسلم: علمني دعاء أدعو به في صلاتي، قال:

"قل: اللهم إني ظلمت نفسي ظلما كثيرا، ولا يغفر الذنوب إلا أنت، فاغفر لي مغفرة من عندك،

وارحمني إنك أنت الغفور الرحيم".

145/5. Абдуллоҳ ибн Амр ибн Ос розияллоҳу анҳу Абу Бакр Сиддиқ розияллоҳу
анҳудан ривоят қиладилар:

У киши Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васалламдан намозда ўқиб юришлари
учун  бир  дуо  ўргатишларини  сўрадилар.  Шунда  Расулуллоҳ  соллаллоҳу
алайҳи васаллам Абу Бакрга:

نـُوبَ إِلاَّ أنَـْتَ فـَاغْفِرْ ليِ مَغْفِـرَةً مِـنْ اللهُـمَّ إِنيِّ ظلََمْـتُ نـفَْسِـي ظلُْمًـا كَثـِيراً وَلاَ يـغَْفِـرُ الذُّ

عِنْدِكَ وَارْحمَْنيِ إِنَّكَ أنَْتَ الغَفُورُ الرَّحِيمُ

«Аллоҳумма инний золамту нафсий зулман касийрон ва ла йағфируз зунуба
илла анта фағфирлий мағфиратан мин ъиндика варҳамний иннака антал
ғофурур роҳийм», деб айтинг», дедилар.

(Маъноси: Аллоҳим, мен нафсимга кўп зулм қилдим. Гуноҳларни Сендан
бошқа ҳеч ким кечира олмайди. Ўзингнинг ҳузурингдан бўлган мағфират
ила гуноҳларимни кечир ва менга раҳм қил. Албатта, Сен кечиргувчи ҳамда
раҳмли зотсан.)

Имом Бухорий ва Муслим ривоятлари.
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